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�
	Carta Circular	7 de julio de 1997


	10/LCCE/21�	11/LCCE/20


A las Administraciones de los Estados Miembros de la UIT y a los Miembros del Sector de Radiocomunicaciones que participan en los trabajos del Grupo de Trabajo Mixto 10-11S�de las Comisiones de Estudio 10 y 11 de Radiocomunicaciones


�
Asunto:	Reunión del Grupo de Trabajo mixto 10-11S (Radiodifusión por satélite) de las   Comisiones de Estudio 10 y 11 de Radiocomunicaciones


1	Introducción


Tengo el placer de comunicarle que la Administración de los Estados Unidos de América se ha ofrecido como anfitriona para la próxima reunión del Grupo de Trabajo mixto 10-11S (véase el anexo 1). Esta reunión se celebrará en Honolulu, Hawaii (Estados Unidos) del 15 al 23 de enero de 1998.


La reunión se celebrara en el Hilton Hawaiian Village, Waikiki. Véase el anexo 3 con información práctica para los participantes. Los servicios directamente relacionados con la reunión (inscripción de delegados, control de documentos, etc.) funcionarán también en el mismo lugar. La sesión de apertura comenzará a las 09.30 horas y la inscripción de delegados comenzará a las 08.30 horas el 15 de enero de 1998.


2	Programa de las reuniones


De conformidad con la Resolución UIT-R 1-1, los Grupos de Trabajo estudiarán las Cuestiones UIT�R asignadas, prepararán proyectos de Recomendaciones UIT�R, informes sobre la labor realizada y otros textos para consideración de las Comisiones de Estudio 10 y 11.


El anexo 2 contiene un anteproyecto de orden del día para la reunión mencionada.


2.1	Idioma de trabajo


El Grupo de Trabajo efectúa sus actividades en inglés.


�
3	Contribuciones


Se solicitan contribuciones en respuesta a los trabajos del Grupo de Trabajo.  Estas contribuciones serán preparadas de acuerdo con lo estipulado en la Resolución  UIT-R 1. Deben enviarse cinco ejemplares de cada contribución al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones para su procesamiento. Las contribuciones deben enviarse asimismo al Presidente del Grupo de Trabajo y a los Presidentes y Vicepresidentes de las Comisiones de Estudio 10 y 11. Las direcciones correspondientes figuran en el anexo 4 a la presente circular. Se insta a los participantes a que presenten sus contribuciones en disquetes magnéticas junto con los ejemplares impresos, o por correo electrónico a:


leslie.jones@itu.int


Los documentos que se reciban hasta seis semanas antes de la reunión se enviarán en su idioma original, en la medida de lo posible, antes de la celebración de la misma. Las contribuciones tardías recibidas hasta siete días antes de la reunión se pondrán a disposición de los participantes al iniciarse la reunión, en el idioma de trabajo original y, de ser posible, en inglés. La Secretaría no puede garantizar que los documentos recibidos después de este plazo límite de siete días estén disponibles para la apertura de la reunión. En la Resolución UIT-R 1 se estipula que las contribuciones que no puedan distribuirse a los participantes al comienzo de la reunión no serán examinadas.


3	Participación


Para poder adoptar las disposiciones materiales necesarias y teniendo en cuenta que la reunión se realiza fuera de Ginebra, se le ruega que comunique su participación al Director de la Oficina de Radiocomunicaicones, a más tardar dos meses antes de la apertura de la reunión. A tales efectos conviene utilizar el formulario adjunto, debiéndose rellenar un formulario (anexo 5) por cada participante.











	Robert W.Jones


	Director�	Oficina de Radiocomunicaciones


Anexos: 5


Distribución:


-	Administraciones de los Estados Miembros y Miembros del Sector de Radiocomunicaciones que participan en los trabajos del Grupo de Trabajo Mixto 10-11S de las Comisiones de Estudio 10 y 11 de Radiocomunicaciones


-	Presidentes y Vice-Presidentes de las Comisiones de Estudio 10 y 11 de Radiocomunicaciones


-	Secretario General de la UIT, Director de la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones, Director de la Oficina de Desarrollo de Telecomunicaciones


�
ANEXO 1 (solamente en inglés)


INVITACIÓN DEL DEPARTAMENTO DE ESTADO DE LOS ESTADOS UNIDOS











(no disponible en formato electrónico)





�
ANEXO 2


Proyecto de orden del día


de la reunión del Grupo de Trabajo Mixto 10-11S


Honolulu, Hawaii, 15-23 de enero de 1998











1.	Palabras de apertura


2.	Aprobación del orden del día


3.	Informe acerca de los resultados de la AR-97 y de la reunión de Presidentes y Vice-Presidentes


	Examen de los resultados de las dos últimas reuniones del Grupo de Trabajo 10-11S


	Examen de las decisiones de la CMR-97 y tareas provenientes de la misma


	Consideración de la labor realizada por los Grupos de Relatores


	Radiodifusión de televisión interactiva y relación con el Grupo de Tareas Especiales 11/5


8.	Consideración de los contribuciones presentadas a esta reunión


9.	Otros asuntos














		R. ZEITOUN�	Presidente del Grupo de Trabajo Mixto 10-11S





�
ANEXO 3 (solamente en inglés)





PRACTICAL INFORMATION FOR PARTICIPANTS


1	Meeting Venue


Hilton Hawaiian Village�2005 Kalia Rd.�Honolulu, HI 96815-1999�Tel:	1 808 949 4321�Fax:	1 808 947 7898








Map of the area:





� EMBED PBrush  ���





2	Hotels


The Hilton is somewhat separated from most of the other hotels at Waikiki Beach, so if participants decide to stay elsewhere they should be prepared for a brisk walk or a taxi ride to get to the meeting.


For hotel registration at the Hilton Hawaiian Village, 10-11S participants MUST use the attached form if they wish to receive the special conference rate, which is $70 per day less than Hilton’s usual business rate.  Otherwise, if they register by phone, they have to say that they are coming for PTC’98.


A list of additional Hotels in the area can be downloaded from:�http://www.hawaii-hotels.com/oahuhot2.htm


3	Transportation


The major airlines that serve Honolulu include United, Delta, American, Continental, Hawaiian, Japan Airlines, Quantas, Air New Zealand and Air Canada.  Transportation from the Honolulu International Airport to Waikiki is by a short metered taxi ride or limousine.  The fare is approximately US$20.


�
4	Visa


Those delegates interested in participating in the meetings should enquire as to the need for a visa for entering the United States of America.


5	Climate


In January, the weather in Honolulu is generally mild, with terperatures ranging from about 20°C (68°F) to 29°C (85°F).  Occasional brief showers may occur, but normally there are several hours of sunshine each day.


�






 (no disponible en formato electrónico)





�
ANEXO 4


LISTA DE PRESIDENTES Y VICEPRESIDENTES


Presidente, Comisión de Estudio 10


	Sr. A. MAGENTA	TEL:		+39 6 322 62 48


	RAI Radiotelevisione Italiana	FAX:	+39 6 331 75 115�	Viale Mazzini 14	Internet:	magenta@rai.it


	00195 ROME


	Italia





Vicepresidentes, Comisión de Estudio 10





	Sr. H. KUSSMANN	TEL:		+49 6151 83 34 20


	Deutsche Telekom AG	FAX:	+49 6151 83 68 92


	Zentrum für Rundfunk und Audiovision	Internet:  kussmann@mnh.telekom.de


	Postfach 10 00 03


	D-64276 DARMSTADT


	Alemania





	Sr. A.M. JOSHI	TEL:		+91 11 371 0058


	Engineer-in-Chief	FAX:	+91 11 371 1956


	Directorate General	Internet:  joshi.eicair@gems.vsnl.net.in�	All India Radio


	Akashvani Bahvan


	Parliament Street


	NEW DELHI 110 001


	India


	Sr. L. OLSON	TEL:		+1 202 418 2142�	Federal Communications Commission	FAX: 	+1 202 418 0398�	2000 M Street, N.W.	Internet:	LOLSON@fcc.gov�	WASHINGTON, D.C. 20554�	Estados Unidos de América





�
Presidente, Comisión de Estudio 11


	Prof. Dr. M. KRIVOCHEEV	TEL:		+7 095 267 7276


	Radio Research Institute (NIIR)	FAX:	+7 095 261 0090


	16 Kasakova Str.			+7 095 230 2097


	MOSCOW 103064


	Rusia





Vicepresidentes, Comisión de Estudio 11





	Sr. Taiji NISHIZAWA	TEL:		+81 3 5494 2200 


	Director-General,	FAX:	+81 3 5494 2440


	NHK Science and Technical Research Lab.	Internet:	taiji.nishizawa@itu.int


	1-10-11, Kinuta, Setagaya-ku			nishisaw@strl.nhk.or.jp


	TOKYO 157


	Japón





	Sr. R. ZEITOUN	TEL:		+1 613 998 2916 


	Industry Canada	FAX:	+1 613 991 5487


	DGSE/DBCP	Internet:	zeitoun.ralph@ic.gc.ca 


	300 Slater Street


	OTTAWA, Ontario K1A OC8


	Canadá





Presidente, Grupo de Trabajo 10-11S





	Sr. R. ZEITOUN


	(véase anterior)


�
ANEXO 5


�import R:\\ART\\TIF\\LGO_0UIT.TIF���
Reunión del Grupo de Trabajo mixto 10-11S�Honolulu, Hawaii, USA�15 - 23 de enero de 1998�
�import R:\\ART\\TIF\\LGO_0ITU.TIF���
�
Formulaire de participation  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción�
�
(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYUSCULAS)


1. M. Mme Mlle 	Mr. Mrs. Miss


	Sr. Sra. Srta.�



____________________________________________________


(nom, family name, apellidos)�



________________________________________________


(prénom, first name, nombre)�
�
2. Accompagné de (Membre de la famille)


	Accompanied by (Family Member)


	Acompañado por (Miembro de la Familia)�



____________________________________________________________�
�
3.Pays/Country/País�
________________________________________________________________________�
�



	4. Représentation/Representation/Representación





Nom de l'Administration et/ou Organisation


Name of the Administration and/or Organization


Nombre de la Administración y/o Organización�
________________________________________________________________________________





________________________________________________________________________________�
�



Administration/Administración�only/seulement/solamente�
�embed MSDraw \* mergeformat ����
Chef de délégation�Head of delegation�Jefe de la delegación�
�embed MSDraw \* mergeformat ����
Adjoint�Deputy�Adjunto�
�embed MSDraw \* mergeformat ����
Délégué�Delegate�Delegado�
�
	et/ou – and/or – y/o


�embed MSDraw \* mergeformat ����
Exploitations reconnues


Recognized Operating Agencies


Empresas de explotación reconocidas�
�embed MSDraw \* mergeformat ����
Organismes scientifiques ou industriels


Scientific or Industrial Organizations


Organismos científicos o industriales�
�embed MSDraw \* mergeformat ����
Nations Unies et ses institutions spécialisées


United Nations and its specialized agencies


Naciones Unidas y sus organismos especializados�
�
�embed MSDraw \* mergeformat ����
Organisations régionales et autres organisations internationales


Regional and other International Organizations


Organizaciones regionales y otras organizaciones internacionales�
�embed MSDraw \* mergeformat ����
Autres entités s'occupant de questions de télécommunication


Other entities dealing with telecommunication matters (CV 230)


Otros entidades que se ocupan de cuestiones de telecomunicaciones�
�
�embed MSDraw \* mergeformat ����
Organisations intergouvernementales exploitant des systèmes à satellites


Intergovernmental Organizations operating satellite systems


Organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de satélite�
�embed MSDraw \* mergeformat ����
Organisations régionales de télécommunication


Regional Telecommunication Organizations


Organizaciones regionales de telecomunicaciones�
�



5.Adresse officielle


   Official address


   Dirección oficial�
________________________________________________________________________


________________________________________________________________________


�
�
TEL:�
FAX:�
E-MAIL:�
�



6.Adresse privée pendant la réunion


   Private address during the meeting


   Dirección privada durante la reunión�
_____________________________________


_____________________________________


�



TEL: _______________________�
�
7.Adresse de la famille (facultatif)


   Home address of the family (optional)


   Dirección familiar (facultativo)�
_____________________________________


_____________________________________


�



TEL: _______________________�
�



8.Je désire recevoir les documents en�	I wish to receive the documents in�	Deseo recibir los documentos en�
��
Français�
��
English�
��
Español�
�



Date:


Date:


Fecha:�



_____________________________________�
Signature:


Signature:


Firma:�
�
�



Réservé au Secrétariat du BR / For BR Secretariat use only / Para uso exclusivo de la Secretaría del BR�
�
Franchise


�embed MSDraw \* mergeformat ����
Section


�embed MSDraw \* mergeformat ����
Casier


�embed MSDraw \* mergeformat ����
�



A retourner dûment rempli au Bureau des radiocommunications


To be returned duly completed to the Radiocommunication Bureau


Devuélvase a la Oficina de Radiocomunicaciones debidamente rellenado�



Place des Nations


CH-1211 Genève 20


Suisse�
�



Telephone: +41 22 730 5111


Telefax: +41 22 730 6600


Telex: 421000 UIT�
�
							








- � PAGE �2� -





� FILENAME \p \* MERGEFORMAT �M:\BRITUDOC\ITUDOC\CL-LCCE\SG10\21\021S.doc�











Place des Nations	Teléfono  +41 22 730 51 11 	Telex 421 000 uit ch	   	Internet:	itumail@itu.ch


CH-1211 Ginebra 20	Telefax Gr3: +41 22 733 72 56	Telegrama ITU GENEVE	X.400 S=itumail; P=itu


Suiza	Gr4: +41 22 730 65 00				A=400net; C=ch


� FILENAME \p \* MERGEFORMAT �M:\BRITUDOC\ITUDOC\CL-LCCE\SG10\21\021S.doc�
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� FILENAME \p \* MERGEFORMAT �M:\BRITUDOC\ITUDOC\CL-LCCE\SG10\21\021S.doc�





-� PAGE �10�- 
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